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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৯২৮

৩৬/ আদব (كتاب الأدب)
পিরেদঃ ৯২. কিবতা সেক।

باب ما جاء ف الشّعرِ

আরবী

دَّثَنح لَةَ، قَاليو تُمبدَّثَنَا ادٍ، حمحم نيدُ بعدَّثَنَا سفَارِسٍ، ح نب يحي ندُ بمحدَّثَنَا مح

،بِيها ندَةَ، عيرب نب هدِ البع نب خْرص دَّثَنح ثَابِتٍ، قَال نب هدُ البع وِيفَرٍ النَّحعو جبا

عن جدِّه، قَال سمعت رسول اله صل اله عليه وسلم يقُول ‏"‏ انَّ من الْبيانِ سحرا

نةُ بعصعص ‏"‏ ‏.‏ فَقَال الايلِ عالْقَو ننَّ ماا ومرِ حعّالش ننَّ ماو لاهج لْمالْع ننَّ ماو

صوحانَ صدَق نَبِ اله صل اله عليه وسلم اما قَولُه ‏"‏ انَّ من الْبيانِ سحرا ‏"‏ ‏.‏

هانيبِب مالْقَو رحسفَي قبِ الْحاحص نم ججبِالْح نلْحا وهو قالْح هلَيونُ عي لجفَالر

لَمعي ا لام هلْمع َلا مالالْع لَّفَت‏"‏ ‏.‏ فَي لاهج لْمالْع ننَّ م‏"‏ ا لُها قَوماو قبِالْح بذْهفَي

فَيجهِلُه ذَلكَ واما قَولُه ‏"‏ انَّ من الشّعرِ حما ‏"‏ ‏.‏ فَهِ هذِه الْمواعظُ والامثَال الَّت يتَّعظُ

سلَي نم َلدِيثَكَ عحكَ وملاكَ كضر‏"‏ ‏.‏ فَع الايلِ عالْقَو ننَّ م‏"‏ ا لُها قَوماو ا النَّاسبِه

من شَانه ولا يرِيدُه ‏.‏

বাংলা

৪৯২৮. মুহাদ ইবন ইয়াহইয়া (রহঃ) .... আবদুাহ ইবন বুরায়দা (রহঃ) তার িপতা থেক, তার দাদা থেক

বণনা কেরেছন। িতিন বেলনঃ আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-ক বলেত েনিছঃ িনয় কান

কান বণনায় যাদুকরী ভাব আেছ; আর কান কান ান অতার নামার। আর িনয় কান কান কিবতা

িহকমতপূণ, আর কান কান কথা বাঝাপ।

একথা েন সা’সা ইবন সাওহান (রহঃ) বেলনঃ নবী করীম সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সত বেলেছন। আর

তাঁর কথাঃ িনয় কান কান বণনায় যাদুকরী ভাব থােক; এর উদাহরণ ঐ বির মত, যার উপর অেনর হক

(দনা) আেছ, আর স লাকেদর সামেন এমন ভােব কথা বেল, যােত পাওনাদােরর দনা না দওয়া লােগ।
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আর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কথাঃ ’কান কান ান অতার নামার’; এর অথ হেলাঃ আিলম

তার কথােক এমন ভােব বণনা করেব, যার অথ স িনেজই জােন না, তখন স মূেখর নায় হেয় যায়।

আর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর ববঃ ’কান কান কিবতা িহকমতপূণ’, এর অথ হেলাঃ স সব

কিবতা নসীহত ও উদাহরেণ পিরপূণ, যা থেক লােকরা উপেদশ হণ করেত পাের। আর নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কথাঃ ’কান কান কথা বাঝা প’ এর অথ হেলাঃ তুিম অেনর কােছ তামার কথা

এমনভােব পশ করেব, যার যাগ স নয়, আর স এপ কথা নেতও চায় না।

English

Narrated Buraydah ibn al-Hasib:

I heard the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: In eloquence there is magic, in
knowledge ignorance, in poetry wisdom, and in speech heaviness.

Sa'sa'ah ibn Suhan said: The Prophet of Allah (صلى الله عليه وسلم) spoke the truth. His
statement "In eloquence there is magic" means: (For example), there is a
right due from a man who is more eloquent in reasoning than the man who
is demanding his right. He (the defendant) charms the people by his speech
and takes away his right. His statement "In knowledge there is ignorance"
means: A scholar brings to his knowledge what he does not know, and thus
he becomes ignorant of that. His statement "In poetry there is wisdom"
means: These are the sermons and examples by which people receive
admonition. His statement "In speech there is heaviness" means: That you
present your speech and your talk to a man who is not capable of
understanding it, and who does not want it.

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন বুরায়দা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=37034

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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